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mi™™..I— ííaf »""m '■ r' T 
a inegaianlott :ts ÓIM) uiun. /l.... , . K- 'mMsz.iI . mii illeti legelsőben is
határozandó évek számát: hozzái’ánlhmk5'?!,1*1 í’“" idejére nézve meg-
ujonczok szolgálat ideje a'ielen iit-,1 !‘r'y'1" /' l'°-y 11 most állítandó
nyiben inindazáltal a 'k kir válasz ,! •'"i"’' m !Z'.''n «H.«j.i11assék meg: meny- 
galatlmn eltöltendő idejükre miniVá/ áííV'7 '"'1 J'“knak: katonai szol­
mi,„e^y szabály gyaK a* l Äk?J kV'e"'1! fol,é,“.,r«! "iar
lalkoztatjnk hogy mivel vil i V lllv,ll*<ny;n,'l< • határzottan kinyi-
megszüntetésével, ti/, évet tűztek k'i a ; K'Q| flZ '"»rokós katonáskodás
■lei: úgy egyedül az akkori uí ' I ' ' lJont‘z,,b szolgalat ide jéiil az ország llen- 
olly határzottan a’ fórvénylmzáV linear ^'fk 7 *iy- «vet sem jelölte ki
is állandó szabályul tekintessék ’s . r,,,1,l‘-lete jovendiiben
hessenek az IM30- 7ik t e/ILL- \ . ' «endei máskép mar ne is infézked-
k ól öli feltételre nézve történt" remíe'ik.’"''*'^ íiZ,,l"al',,i(lpJPre "s az állításukhoz
eshető szabályoknak,'*”***
leien jiisaihoz és a’ gyakorlat hoz álf-J " reszbe" ,lz “rszag kctseg-
xábbn fölter jes/.l elM <ir vén vív i k lí 'tik <T”'" ragaszkodunk. Tó­
ban: hogyannak szerkezet., k' i i “ V zve ls megnyugszunk ez állal ah- 
fo.rva azon óik S szeri . t’t * l' ,<*L'-V" vaníliához alkalmazlassék; ’s eiinél- 
"jo't' z állításának i.lejt alatt $Ulfcdí " A’ "‘"1 »J'inK.tt 3S t)00
1M()7ki 1sn trzikk szerint ; ,r i s szűnjek meg; azontúl mindnzaltal. az
vény iilkiTtéisától szánnt'va h’* k n t 'líil I i'V ^**1 *' *rssi'k' ;,/ok pedig, kik ezen,őr­
ző személyek közül az ez, inéi ónkén i*'“*'1*—a.1“ '“l'""
illető tor vényhatóságuk kebelé,, kitol '"'*7 ",H.S i'ki'r"" »'»«!"";
lörvtmvhalós/umíír i l;, ,, ,, • ^afonakk.i lonnenek. mindenkor az illetőfaZSZZÍKtór .......rlk "f......kW t~~l ....... ki-
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i*. . . . . . . . . . . . .
van;mert... ......... e.ef Imr.tll ,■!„,r ,k,r-v i'n ,."mf'"lV"1,1ljelenleS-szerkeszi-iv»
kötelezett szolgálat ideje elteltével , F “ v':,'0,,-í'- s,,,rzo,l'-s ""'‘lelt
szolgalatjára s/aikség- lenni «nondalottH |AV.,*,*!í-’ íml»°ruK idők voltak, vagy

!í

es^Lben st l??ak k t •’ "‘7 7 T‘ÍMt BZ4‘rkez“‘»«n kijelelt rendkívüli

Stírc Stí Í?á!lT b-gyébiránt .......Siviawk k kS^'bindntyonezok szolgálat ideje ti* évre van mégha-

hogy „iv'el a'

10 s kopott es elrongyolt ruhák ban’s nfi költségül kezeikbe admtollv ti? ' '
'* bocsáttatnak el, mellyből haznjutásnkig mairnkm ,á?d W nk V i n l"‘nZ" 
ollyaten katonák ezentúl ezredekfüli végső elbiÍsáttatás„kL- ^1) 7 . 7’ 
elegendő költség-adással szállíttassanak haza. Mindezeknél fogva lebVl'a'/'l'sőT
szerkezetet kővetkezőkéit terjeszhük elő l s n,.r„ , ^ ó . ’

fásukkor végre illendő ruha és elegendő úti k ilt ,le9>|?n’ezr‘ 'Jj'kb'li elbocsát'a-
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les utasításra nezve kivan, módosításhoz egész tisztelettel iári.lnnk • " • V
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;;ik;í,7: ,vel8- ‘^Welmesen akkép nyilatkozni ínéi,áztatván higy e,?„

Kérésünkét is, hogy I e s. az. állandó katonaságot, mennyire azt a’katonai szólná- 
nt niegengedi-heke .dején-a’ hazában közhasznú „„mkák és vóltlZk kláü- 
idcdgozasra forditm,' meltozlassék, ezennel ismételj,ik. Kik egyébiránt \a t —
1)FelsTtbWA’rkiC» r 7’ri •,1Sr:'*1 vr^ett k. kir. válasz“iránt : (kői, níaj.

£rr„u^r;sr

- ’ Sí:*• '"‘öLmjlXe
b ,gy a ?é,,?s, ,i?, ?, l : y 8Z,,UpKcire '-.lo tekintetből szol,Itatván fék mint- 

gy is minden igazság szerint jövedelmei teljes kimerítéséig nem adó/.

Imiik, az adózó népnek erejére való 's mindenek fölötti ügyeimet érdemlő te kin - 
telein közalliiuiány lehelő szükségeire való tekintetnek nem alávetni, hanem 
elejelie lenni szükséges. K kői iilniények között meg nem szőni tűnődéssel látjuk 
ugyan, hogy a kozado megajánlásában az adózó népnek előttünk bőven tudva le- 
vo bigyenge I erejére való igazságos tekintetből tevén előbbi felírásunkba fog­
lalt ajánlatunkat, mindazon nézet és adat. mellyeken előbbi említeti ajánlatunk 
lí apuit, jelenleg is áll: de a’ Felséged által kívánt bővebb ajánlat-tételt gátoló 
akadni)ok elhárítva nincsenek: miután mindazáltal Felséged f. é. april. 1Kiól ér­
kezett kegy. válaszában akkép niéllóztalik nyilatkozni, hogy az adózó nép iránt 
viselteti, atyai kegudmességét 's gondoskodását állhatatosan arra fogja 
irányozni, hogy az adózó nép nemcsak a" reá mért közterheket legyen vi­
selni kepes, hanem tehetsege bővebb igazságos kedvezményeknek hozzá­
járulásával emelkedjek is, a királyi ezen igével szentségébe vetett hizoda- 
lomtól és az ebből eredé azon reménytől viseltetve, hogy Felséged mind­
azon súlyos akadálynak, mell vek a" nemzeti jóllét emelkedését gátolva, a’ 
kigyengült adózó nép erejét fogyasztják, 's a" nemzeti szorgalomnak is Im­
ii) atlasat okozzák, többször kéri. többször igért's halasztást már nem szen­
vedi, megszüntetései tettleg teljesíteni, a' nemzeti kereskedést elnyomó 
liartninczadi vonalok es vámok kártékony zárait megnyittatni. *s így a'kíil- 
esöníis és igazságos \ iszonyosságon alapulandó szabad kereskedés enge­
désével a közi par kodasl és nemzeti szorgalmat felemelve, a" közkereset 
módjait nevelni meltóztalik. az 1832 6 országgyűlésen megajánlott köz.— 
adót -1.31)0.24-1-for. 38'/., kr. esztendei summában, főivé, évi apr. 15én telt 
felírásunk értelmében s az abban kifejezett minden föltételhez és óvásuk- 
buzi szoros ragaszkodással, a" hadfogadási intézet elősegítésére pedig kü­
lönösen r5.090 lor. f. e. píinkőstliava 12lől |843ik évi jiiinkiisthava 12ig 
ezennel megajánljuk.Kik egyébiránt's a' t. — 111. .V katonai kihágások tár­
gyában : ( kőit apr. 30.) Fels, 's a" t. Midőn a" katonai élelmezés és szállá­
sozás felett tanácskoztunk, a" körülmények össze függésinél fogyást az or­
szág lakosi es kivált az adózó nép személy- "s vagyonbeli biztosításáról« 
köteles gondoskodásunk még oda is kihatott.hogya" katonai kihágásuk le­
hetőségig gátol,assanak.ha pedig e'részben panasz tétetik.az gyors és tel­
jes elégtétel-szolgaltatással igazságosan orvosoltassék. Kzen tekintetnél 
fogyást u katonai kihágásokra nézve azide mellékelt tezikket kiváltjuk 
megerősiles vegeit Fels, eleibe terjeszteni. Kik egyébiránt ’s a" t. IV. X" 
váltótörvényekkelszoros kapcsolatban álló törvényjavaslatok iránt : ( költ. 
april. 30.) Fels, sa t. .Miután a" X áltotkíinyv ben a" kereskedési és In,elkeli 
viszonyok egv része már (‘Imidéi telid (.szükségesnek láttok ez intézkedé­
sek kiegcszítesire. a kereskedők, gyártók, közkeresetre összeállóit tár­
saságok. kereskedési testületek és alkuszok . nemkülönben a" fuvarosak 
jogviszonyit külön törvényjavaslatok által meghatározni, ésa’Válló,könyv 
Ilik része I Tikiban említett váltót.kezési díjszabást elkészíteni. Minthogy 
továbbá a váltók biztosítására és kielégítésére a' vált,',törvény állal az in­
gű birtok tűzetett ki. elkerülhetlen volt az 1723:107 trzikk általányos m<>- 
dúsítása és bővebb kifejtése, mi is a" követeléseknek elsőbbség végetti b«*- 
tablaztatásárul szőlő törvényjavaslatban különös figyelemmel az ország 
b) pothecalls hitelének öregbítésére megtörtént. Ezenkívül szükséges 
volt meg tiirvényes rendszabásokkal megállapítani azt is, hogy mind a’ 
váltók, mind a betáblázott kötelezvények vagvonhiány esetében igazsá­
gosan sorozva, illő arányban kielégítést nyerjenek, mit a'csődületről szó­
ló törvényjavaslat által legbiztosabban vélünk elérhetőnek. Ezen tekintet­
nél lógva az említett s ide mellékelt tezikkeket. mellyek nélkül a"váltótör­
vények nem is létesít,élhetnének. kívántuk megerősítés végett Felséged 
elibe terjeszteni. Kik egyébiránt *sa‘t. — V. A" jobbágyok "s más nem-ne­
mesek személy "s vagyonbeli bátorságáról felter jesztett trzikk tárgyában : 
(költ. máj. I.) Fels. \sa‘t. A" jobbágyok ’s más nem-nemesek személy- és 
vagyonbeli bátorságáról, midőn a" tezikket ide *!. «kirekesztve föltrrje-'- 
tenok. jobbágyi alázattal kérjük cs. kir. Felségedet, hogy azt jóváhagyni 
"s kegy. megerősíteni méltóztassék. Kik egyébiránt "sa’t.

A május9ki elegy ülésben felolvasott k. kir. rendelet által koronául i 
hivatalra kijelelt méltóságosak. u.in.gr. Teleki József lads, titk.tan. 
és Szabolcs megyei föisp. ‘stl,.; Lányi Imre Vgocsa m. főisp. ‘s hétsz. 
tab. kíízbini stl,.: Léc z y István Zólyom m. főisp. "sm. kir. udv. kanrzel. 
relerendár. *stb. közül, az első közfelkiáltással‘s hosszas öröm-kitöréssel 
inegv alasztatott. A m.mipoki elegy ülésekből pedigköv.felirások kül lellek 
szokott módon Örs. "s ap. kir. Felségéhez: I. A‘ rnagv ar nyelv tárgvábaa: 
(költ máj i.) Fels, s a" t. A" közös haza polgárinak szoros kapcsolata 
egyesülete, nemzeti élet. törvényes szabadság . függetlenség . sa társas 
életnek mindezekből kifejlődő boldogsága, mindenütt , főkép a’nemzeti 
nyelv azon terjedésének és virágzásának n edv ényci. mell) nélkül a' nem­
zet nem él. hanem csak son adóz ‘s utoljára is sírjába roskad; —századokig 
tartotta bilincsei alatt a nemzetek boldogságának s tudományi és művésze: t 
g\arapodásuknakelobaladasát a megholt latin nyelv.inig Európa < a mi­
vel! világ isméretcs minden népei, lerázván azon holt nyelv bilincseit in i- 
gokról. elölmladási példáik tettleg tüntetik ki azt. hogy a" nemzetek élet ­
nek és boldogságának éltető gyökere a" nemzeti nyelv buzgó szeretet«. '< 
törvényeik hozásában és a’ közigazgatásban tin nyelvüknek, ’s egyedül mi 
nyelvüknek használata. Maguknak az ausztriai birodalom egyesületéit •/»



tartozni minden más örökös tartományoknak köldökben régebben száműzve 
van a" közigazgatásból a" latin nyelv, ‘scsak a' magyar nemzet maga még 
az Kiirópában. nielly <■" nyelv ny omasztó súly át magáról mindeddig le nem 
rázhatni Buzgó tisztelettel fogadta a" magy ar nemzet a" nyelve gyarapodá­
sai elősegélő mindazon intézkedést, mellyek 1700 év óta Fels, dicső emlé­
kezetű nagyatyja és atyja uralkodásuk alatt történtek és törvénybe iklal- 
taltak: forni halával adózik a" hiv magyarnemzet Felségednek is mind­
azokért. miket az 1832l(idik évi3dik tezikkben a" magyar nyelv dolgában 
megadni, valamint azokért is. miket mull évi nov. ürül "sf. e. mart. 1 Írül 
kia lolt kir. kegy. válasziban megadandóknak nyilványitani kegyeskedett,
‘s ezeket kegy. megerősítésének alázatos kért ével ide rekesztelt1. t -ja— 
v aslatunkba foglalx a szinte törvénybe iktatni szándékozunk: nem titkolhat­
juk el mindazáltal. hogy «"nemzet édes ohajtási ‘sigazságos kivánati azok­
kal. mik eddig történtek \s megadatlak, kielégítv e épen nincsenek: de nem 
titkolhat juk el abból eredő fájdalmunkat is. hogy sok inegadv a nincs, mit a’ 
nemzetnek kívánni természetes jósa van, *s mit egy szabad és hiv nemzet­
nek, tön ényes Fejdclmétől kérni is, keserű szomorkodást. el nem énéi, pé­
tiig szív nyomasztó fá jdalmat okoz. Ugyanazért meg lévén teljesen gvőzőil- 
x e arról, hogy honi nyelv ülik mint nemzeti legbccsesb kincsünk x irágzásá- 
nak meglankaszthatatlan buzgókodássali terjesztésével magunknak, ha­
zánknak "s tetteinket egykor bírálandó utódaiknak is szorosan tartozunk, 
's ennélfogva e" tárgyban felterjesztett igazságos kivállatink teljesítésé­
nek szorgalmazásával soha fel nem hagyhatunk: azok ismétlésix el. miket 
f. e. jan. íiOról lett felírásunkba foglalva terjesztettünk elő. kir. Felségedet 
hódoló tisztelettel továbbá is arra kérni kénytelenít tét ülik, hogy: 1. 
Felséged mult IKKiik évi április 2 fr öl kelt kir. válaszában akkép 
inélióztatván nyilatkozni. miszerint abban, hogy a* felséges uralkodó 
házból származott Főherczegek a" magyar nyelv tudásába tökéletesen 
avattassanak, kegyelmes intézkedéseivel a" nemzet »hajtásit megelőzte. 
— ezen fejdelmi nyilatkozásnak, "sekkép az IdőOkiődik. tőöOki 8.‘lilik 
és 1 Ö72ki 2dik t. czikk rendeletének tettlegi teljesítését fiúi tisztelettel és 
bizodalommal elv árjuk, azt a" fens. Főhgnőkreis x ilágosan kiterjesztetni, "s 
mind ezekről a" nemzetet egy különös t.czikkben biztosíttatni kívánjuk. 2. 
Felhagy unk ugy anez úttal annaktox ábbi szorgalmazásával.hogya'törv ény- 
köny v hiteles magy ar fordítása, egy a" v égre rendelendő v álasztinány által 
eszközöltessék : de miután az országos tanácskozásokban a" nemzeti nyelv 
div atozik, a" két tábla naplókönyvei és a"köztük kölcsönösen váltatni szo­
kott üzenetek magy ar nyelven iratnak, "s maguk az országos felírások is 
már egy edül magy ar nyelv en szerkezteinek : tov ábbá az 1832 tiki: Ildik 
t. czikk erejénél fogy ást a" tön énynek magyar szerkezete az eredeti, mind 
az előbbi felírásban kifejteit okoknál, mind pedig annálfogva is, hogy min­
den esetre a törv ényeknek két nyelv en Íratásuk miatt.a" perlekedő felek és 
ügyvedeik előtt, a homály és zavar-okozás, nielly részükről néha még 
szantszándékosan kikeresett mód és csclszüvény is. a" bírák előtt pedig a" 
kétség és abból könnyen eredhető megbotlás elzárassék, a" k. k. meghív ó- 
Jevelek. az o.gy üléshez intézni szokott fejdelmi előadások.a'k. mindennemű 
lev elek és válaszok.és mindezekből keletkező törv ény ek is egyedül magyar 
ny elv en adassanak ki és készíttessenek annyiv al inkább, miv el a" nemzet­
től azt. hogy magyar nyelven készített törvényeit még más és jelesen illák 
nyelvre is fordítsa, többé kív ánni sem lehet. e" felett önmagára azon lehe­
tő, de minden esetre kevésszámú tön ény'hatóságra, nem pedig az összes 
törv ény hozásra tartozván az. hogy ha a" törv ény ek fordításának valamelly 
szükségét vilii,, abbeli állított szükségük pótlásáról gondoskodjanak: nem 
mellőzhetjük el annak is v ilágos megemlítését, hogy ama fő tekintetet ér­
demlő körülmény re való figy elmezés, hogy a* Fejdelem hű magy arjait ön 
ny elv ükön szólítsa meg, öli nyelv ükön intézze hozzájuk válaszait, ön nyel­
vükön adja értésükre kegy. akaratit és kivánatit, "s mindezekkel bennük 
éilesb hatást gerjesszen: — nemcsak a" nemzetnek, hanem a" kir. Felségnek 
is v alódi érdekében áll. 3. Szükséges lev én az. hogy az ország minden kor­
mány- és itéloszi kei hivatalos kötelességeiket magyar ny elven folytassák, 
ennélfogva: a) Azon szabály, mellyct a'kir. h.tó-tanácsra nézv e már Fels, 
is megállapítani méltóztaloti. a" kir. udv ari Ivanczellariára is egy iránt ter­
jesztessék ki. b ) Minden polgári és egy házi itélöszéknél a" törv ény kezés 
egyedül magyar nyelven ezentúl nocsak vitethessék . hanem halárzottan 
vsak azon nyelven vitessék. Az eddig latin nyelven kezdett perek, mint 
szamosi) megy eben jó foganattal s minden felakadás nélkül már teltleg 
gy akoroltalik is.minden itélőszék elölt magy arái foly (altassanak.de az ité- 
lel-levelek is. mellyeketa Tárnokszék, a" kir. tábla által i> mar divatba 
hozott gyakorlatot sem követve, mind csak latin nyelven adogat ki. általá­
ny osan magyar nyelv en adassanak ki. c ) Az előbbi felírásban kifejtett ok­
oknál lógva, a magyar ezredeknél a" kormány szavak magyarosít lássa­
nak, a törvényhatóságokkal ne csak a" magyar, hanem az országban ta­
nyázó minden más ezredek. katonai osztály ok és intézetek "s maguk az or­
szágbeli tó hadi es v árbeli kormány székek is általában magy arul lev elez­
zenek : sut az egész katonaságnál a" magy ar ny elv hozassák be. "s tisztek­
ké . a fő hadi kormányzótól kezdve, csupán azok alkalmaztassanak, kik az 
IKlOik 7ik és Sik t. ez. köv etkeztében nemcsak magy arul tudnak . hanem 
születésükre nézve is magyarok. Tov ábbá arra. hogv a" magyar nvelv az 
egész hazában terjedve divatozzék, szükséges lévén, hogy azt mindenki 
tulajdonává tegye: ennélfogva í. Tanítás allal kellvén a" magyar honban 
modul nyújtani, hogy a hazai nyelvet mindenki megtanulhassa, őszinte 
egy enesseggel megv állják . hogy azon igazságos és azegészhazáranéz-
vc igen érdekes kívánságunknak meg nem adása. hogy a latin nyelv he­
lyett közönséges tanulóm elvnek a magy. nyelv allapílassék meg.bennünk 
súlyos lajdalmat okozott: smiután a'ncv elesi és tanítási rendszer megálla­
pítása kétségtelenül az összes törvényhozást illeti.annak,hogy lönebbi ki-

x ánalmik mellv móddali teljesítését a' k. II. Tanács meghallgatásától fel-- 
függeszteni miért kelljen V sem hely ét. sem törv ényes okát nem latjuk 
Legkisebbé sem vesszük kérdésbe a latin ny elv tudásának többlele hasz­
nait: de azon n velvet a" tudósok s azokká lenni szándékozók ny elv énél 
egyébnek nem tekinthetjük, "s annak megtanulására senkit is kenyszeri- 
tőleg kötelezhetőnek nem tartunk : mellv sok kimenthetellen és karos hat- 
ramaradást okoz az. hogy a" gyermekek s a mar lelserdult eseretlebb ko­
rú ifjak a helyett, hogv a közönséges eleiben czéljoki a hasznaiható tudo­
mány-okát anvai nvelv ükön mindjárt tanulhatnak, sok évig a latin nyelv­
nek tökéletességre különben is sohasem vihető tanuhisaval gyölortelnek 
csak azért. hogy azt az iskolákból kilépv e elfelejtsék, v agy a" felsőbb ludo- 
niány'okát egykor latin nyelven hallgathassak! De a nemzeti ny elv terje­
désére nézve is tespedö veszteglést okoz az. ha tanulási nyelvnek a latin 
nyelv használtatik: inert a" nevelés stanilasaz, mellyen a nemzeti nyelv 
terjesztése legszelidehb utón érethetik cl, a magyarul tanított 
m a g y arg y e r m e kekkel és ifjúkkal egy tilt tanuló más ajaku gy er- 
mekek és ifjak legkönnyebben és leghamarabb tanuljak meg a magyar 
nyelvet, "s ennek, ha tudósi és hivatalos paly ara nem lepnek is, mármint 
földmiv élők. mesteremberek,kereskedők, "smint az ország barmilly hely­
zetű lakosai is.egykor lényeges hasznát veszik, s a latin nyelv kényszeri- 
tett tanulásában elvesztegetett idejükre v issza nem sóhajtoznak. 1 gy an- 
azért előbbi kérelmünket ismételve azt a magyar ezredek es ka­
tonai növendékek iskolai kr a. es lökep a n e p i sko 1 a k i a is kiter­
jesztetni kívánjuk. 5. Hálás érzéssel v ettük Fels, azon kegyelmes jelen­
tését. hogy az úgynevezett magyar praeparandiak. vagyis a magyar 
ny elv tanításra alkalmas tanítókat készítő intézetek (elállítása tekinteté­
ben, megelőzvén az ország Béniiéi kívánatul, azoknak erre alkalmas he- 
1 veken és minélelőbb leendő felállíttatásukról mar kegy. intézkedni is mel- 
tóztatott: hogv tehát Fels, abbeli kegy. intézkedéseit, mellyek az egesz 
nemzetre olly nagy érdekűek. részünkről is teljes buzgiíkodassal elősegít­
hessük, arról, hogv e részben minő rendelkezések s hol és nielly móddal 
tétettek? magunkat még a jelen országgyűlés alatt körülményesen érte- 
sittetni kérjük, ti. A" honi ny elv ludasa kötelessége leven mindenkinek, ki 
a" közös haza keblibcn "s ennek jav aiv al él. az IN30ki 8ik tezikk Tik §nak 
rendeletc. a" most alkotandó törv ény kihirdetésétől számítandó 10 ev múl­
va. a" Magyarországhoz kapcsolt részekre is terjesztessek ki, a sz. kir. 
városokra pedig az rendellessék, hogy 10 év muh a, belföldi, a sz. kir. va­
rosokban magyar nyelv tudás nélkül polgári jósukat ne nyerhessen. 7. A 
nemzetiség éledése és terjedése tekintetéből: a) Minden Magyarország­
ban vert pénz magvar jelekkel és körülírással készüljön, b) Minden koz es 
kamrabeli épület magyar színekkel és felírásokká! ekesittessek, a magyar 
kereskedők hajóira, sőt egy éb magyar hajókra is magyar czimer tétessek, 
ugv szinte a" magy ar katonaságnál is az ország színei hozassanak be, esa 
formaruhán lev ő diszjeleken,a‘..Ferdinandus I-us" czim helyett „X ik Fer­
dinand" czim tüntessék ki. ezeken felül mindennemű országos intézetekben 
az ország czimere és pecsétje használlassék. c) Azidegen nyelvű vezeték­
nevek magyarosil tassanak, "s az ezt tárgy azó folyamodások legfelsőbb lie­
hen minden taksa-fizetéstől felmentessenek, s azoknak, kika magyar 
nyelv et nem tudják, nemesi v agy kir. adomány os levelek Felségei! állal ne 
adassanak. Kik egyébiránt Wt.

Kzen felírásra köv .. Pozsonyban május Óról kelt k. kir. valasz érké­
zéit "s a" f. h.Gkai elegy- ülésben felolvastatott: Sacraeetc. Kain demissae 
Hepraesentationis Domiiiorum 8S.et00.de fa curreotis partem, qua be- 
nignac Altefatac Suae Majcstatis Sacr. Besoliitiones. relate ad promov en- 
dam Lingiiam llung.de ttaXov. a.p. et I Ta Mártii a.l. elargilae dev oto ani- 
mo recoliintiir.gralam Liliéin esse.annuereque suininefatam Simm Majestä­
ten! Sacr. ut Projection substrati Xrliculi. quatenus illuil cum diserto sensu 
praeprov ocalae postremae benignac ltesolnlionis Suae congruit. ac proinde 
y-plio illius 2do exniisso. reliquu auteiii ejus tenoré occasione solitae coneer- 
talionis finaliter redigemlo in légiim tabulas referálni-. Asseiititur verő Ka­
dern ima. ut Seiitenlionales Sedis quoquc Táv ernicalis linguaedi huiigarica 
valeant.et hoc ipsiim etiain in condendae legis inferatur textum. Inreliqin» 
tarnen Bepraesentationis illius tenure occurrere quaedam, quae cum salutari 
spiritu Articuli 7: 1702. necessariaque in lege ferenda prov identia semet 
rite componi non admittunt. Honim proinde intuitu Altefata Majestas Sa- 
rratissima intimé Sibi conscia. sub auspiciis benignissimi Itegiminis Sui, 
Seque anetore. p I u r i m u m ad ulteriorcm linguae hungaricae efflo- 
rescentiain rite meditatis, ut par est, meiliis promovendam collatum, atque 
benigiiitatem ham: paterno Kjus aniino ilehinc qimque constiturain esse , 
praeprovocalae llesolutioniSuae, turn reliquain parte, tűin verő in respeclu 
Articnlorum utroque idiomale deducendoriim fimdamento eliam legis quarto 
nbhiiic anno conditae. |ier quam dignitali linguae patriae insigniter consul- 
turn est. porro quoque benigne insislendo, Dominis SS. et 00. majoréin in 
módúm horlalur. ut Terinino concliidemlorum Comitiorum prae foribus exi­
stente. de Articnlorum utroquo idiomale redigendoruin suscipiemla citra 
ulleriorem moram concertatione prov iileant. In reliquu etc. II. A Luilo- 
vicea magyar katonai intézet iránt, (költ máj. 5.) Fels, "sa" t. Az ország 
pénztárának átlapolja felől beadott hiv atalos tudósítás folytában, a" Luilo- 
v icea magy ar katonai intézet fundiisának mibenléte fölött folytatván tanács­
kozásiakat . nem titkolhatjuk el alibid eredő fájdalmas érzésünket, hogy 
ezen . a" nemzet állal 32 év illa forrón óhajtott intézel, nielly nek liTbehoza- 
sara számos hazafi nagy lelkű adakozással járult, mindeddig meg nem ny il­
latot!. Kzen fajdalmunkat kétszeres mértékben név éli az. hogy ezen intézet 
létesítését épen onnan latjuk akadalyoztatni. Iionnét annak elősegélését 
leginkább várni kellene: mert egyedül az IH32 ti évi april. 30án érkezett 
k. k. válasz volt az,nielly a" nemzetnek mind azt, hogy gyermekeinek eteti
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katonai intézetben! nevclletesi rcml-s/cro megilllapitasabun, é-» ezen leg­
inkább magány ősük hüzaliiii njunlusaihól keldkezelt alapítvány miképeni 
kezelesebe a liirv vny hozás utján bcloly ássál lehessen, miiül pedig azt is, 
hogy ezen nemzeti intézetben a" tudományok nemzeti nyelven tunillas.su- 
iiak. megtagadván, az ország Hendcit, kiknek az idó röv idsége miatt c" 
részben többé lelszulalni nem lehete. oily szomoritő körülmények közé 
helyeztette, hogy mintsem olly tetemes áldozatokkal egy olly intézetet 
segítsenek elő . melly ben a" nemzetnek nevelési rendszur-megállapitási 
jusa megtagadtalik. es a nemzetiség lus.su dőléséhez segédkezel nvujtsa- 
hak, inkább minden e részben tett ajánlásukat vissza\ ették, "s e miatt ezen 
intézet megnyitása épen azon fokozaton, mellyen annak hováhamarabbi lé- 
tesiilesét minden környülmény legbiztosabban reménylbetni engedő, fen- 
akadl. Illy lajdalmas érzések közt azonban nem tehetvén le azon biztos 
hiedelmünkről .hogy a Fejdelein atyai szivet hiv alattvalóinak igazságos 
kérésév el meghajthatni, az ezen intézet létesítésére szükséges HIMLŐIM ft 
most is megajánlv án, Felségedet alázatosan kérjük, hogy a' múlt IKtGki 
április liliké n ez érdemben tett felírással felterjesztett "s most ismét ide zárt 
törvényjavaslatot, melly áltál sem valamelly uj jus megadását elérni, sem a' 
tejilelmi jósoknak csak távolról is sérelmet okozni nem kívánunk, hanem 
.szorosan ragaszkodv án azon jósukhoz, melly eket a" természet törvényei 
magzataik nevelésire nezve a szüléknek tulajdonítanak és a" melly neve­
léséről! országgyűlési intézkedést az 171)0,1: 66. törv. ez. is meghatároz- 
ia. egyedül azt akar juk eszközleni. hogy az I s().ski országgyűlés által ki­
dolgozott nevelési rendszer e‘jelen ideihez képest czélirány osan v áltoztas- 
sék és tökéletesíttessék, \s hogy ezen nemzeti intézetben a" tudományok no 
idegen, hanem nemzeti nyelven taníttassanak, minek megtagadására a’ 
magv ar tanítók és könyvek hiány a többé okol nem szolgálhat, kegyesen el­
fogadni. és ezáltal a" nemzetnek ezen intézet létesítése iránti forró óhajtá­
sát betölteni méltóztassék.kikegy ébiránt‘sat. Ill. A" Lodoviceamagyar 
katonai intézetre tett ajánlások felterjesztése tárgyában : (költ máj. ő.) 
Felséges "s a" t. Midőn a" Lodov icea magyar katonai intézetre tett ajánlá­
sokról szóló törv ényezikkely t Felségednek kegyelmes királyi jóváhagyás 
v égett ezennel alázatosan felterjesztjük 's a" t

O es. sap. kir. Fels. Pozsony v gye főispánjává 's egyszersmind pozs. 
kir. v árkapitánnyá I* a I ffy karoly gr. mélt. kegy. kinevezni, meghagy- 
xan mindazáltal tovább is P áIffy Leopold Ferdinánd grófnál e" megye 
heh tartóságát: tov ábbá gr. Batthyány Károly t, a" nm. in. kir. hely­
tartó-tanács díjtalan gyakornokát ugyanazon kormányszék tiszt, fogal­
mazójava, Precz László orv ölgyi banyaigazgatói pedig beszterczebá- 
nyai tiszttartóvá és szerügy élővé kinevezni, végre Patera Jánost, ed- 
iligelő orv ölgyi ideigl. bány aigazgatót, e' hiv atalban megerősíteni.

( Huny ady Mátyás és Kölcsey emléke.) ló két nagy magyar fölállítan­
dó emlékíró az eperjesi ágostai hitv allású evang.collegiombeli magyar nö­
vendék-társaság tagjai fe.május Okén külön külön gs pg|> forintot küldöt­
tek Székács József pesti evnng. lelkészhez.—

A" pest budai h a n g á szeg y e s o I e t Óik 's egyszersmind a" folyó 
1 Yik zeneév ben utolsó mőelóadása v asárnap ( máj. 17.) délutáni 4. órákor 
lesz Pesten a" v árosi nagy redutteremben, és többféle hangmüböl fog állni.

Kászonyjakabfalv i és bogszegi László Ferenc z arad me­
gy ei tb. lluda lőv árosa választott polgára 's nagy-és kisebb arany érdem­
in'nzbirl okos lliidan f. máj. Lsö jén életpály ája 7 4-dik \s házasságának 
Hádikévében, mellv izkórságra köv. tüdőszélhiidésben elhuny t.

A1 cs. kir. szab. rév-ko m á r o m i b i z t o s i t ó - t a r s a s á g 
igazgatósága azon bizalomnál fogv a, melly el ez év kezdete óta számos és 
lolytouos biztosítás állal megtiszteltetett, szerencséjének tartja a' nagyér­
demű illető közönséget ez idei ügy vivőji iránt értesíteni,kik is köv etkezők, 
in in. Pesten: fűszerárus Amtmann Ferencz . Haján: szerárus Fazekas 
Verencz: Kézilányban : városi jegyző Kovács József: Ijverbaszon: vá­
lási jegyző Mokri János: Német-Palánkán: városi jegyző Hrecska Ist­
ván: l jv "liléken : lűszerárus Tin'll Antal; Pancsov án: kereskedő Nliivv- 
kovics Gábor: Temesvárod : vasárus Feldinger János (íotlfrid; Törok- 
Jlecsén : vásáros Krunner Lórincz: »Szegeden : vasárus Kreiisz Mihály u. m 
1 izeknél, valamint az igazgatóságnál Hév -Komáromban a" társaság saját 
házában hajók "s terheik biztosításai mindenkor a" legillendőbb feltétek 
alatt elfogadtatnak: még pedig 30. vagy 100. ezer pengő forintny i előre 
Lejelentett biztosításoknál, száztól 5. és 10. dijengedély mellett.

„Szombathely: Morvát Fér. szombathelyi megyebeli pap, phi- 
losophia doctora 's a" szombathely i kir. lyceum ny ugalmazott igazgatója "s 
tanítója f. hó Gkán gutaülés köv etkeztében elhuny t élete 7í)dik év ében. A’ 
jámbor papot, derék tanítói. ügyes igazgatót több százra menő tanítvány i- 
nak hálás áldása kiséri.kiket H I- év es tanítói 's e" mellett 20 év es igazgatói 
pályáján nevelt a' hazának. Hé ke hamvaira!"

KiLÓNFELE : Kgy jaskai zsidónő Horvátországban april lilikén 
tökéletesen kiképzett gy ermeket szült, kik még untig is élnek 's egész­
ségesek. -Zimonyi magány os hírek szerint Konstantinápolyban komoly 
lmdikésziilrtek tételnek , mi oda látszik mutatni. hogy a" keleti kérdés 
rövid idő midv a meg fog oldatni: M. Ali mindazáltal szinte hatalmasul ké­
szül. 's legközelebb (iOOostromálgyut viteti: a" part-vidékre, mellynek 
ótulmazására 30 ezer rendes katona minden perezben készen áll. —• Szer­
biában nyugalom éselégültség uralkodik : a" tanácsosak tiirhetolcg kibé- 
kultek egymással és a" pártduh valamenny ire csilapiilni kezd , mit legin­
kább két tanácsos hirtelen halálának és a szultán áltál kiosztatott számos 
diszjvlnek tulajdonit halni. Összesen .‘ti A ischan-Iflihar rendjel jött ezúttal 
szerb tanácsosak és magosb hivatalviselők birtokába. Mihály liget sz.An- 
na-rend nagykeresztjévelajándékozó meg a muszkaczár. í’iispök-La-

dány is csakugyan elégett april 3 7 kén (kdeiéit. Fölkapván t. i. az oltatlanul 
sgondatlauul kiöntött izzó pernyét a dühöngő szél v ihar.de lel ölti t ízt ül dél­
utáni két óráig ezer 's néhány száz épületet porrá hamvasztott. Oltani em­
ber és víz szűke miatt nem lehetett a" többfelé 's majd egy perezben égést. 
mert a' p. ládán v iák nagyobb része vagy mezei munkán v olt v agy a'debre- 
czeni v ásáron —de ha elég mentő vagy oltó kéz lett v olna is — v iz hijányá- 
ban eszközölhetetleii volt az oltás. Szerencsére hogy a" köz és uradalmi é- 
pitletek a" szél vonal sodrán kíil esv én sértetlen maradtak.Piispiik-Ladány k. 
alapit vány i birtok lev én a’ niiiságu httó tanácshoz foly amodtak a" boldogta­
lan elégtek pénz-élet és fedélbeli segédeimért. Biharban is több hely en vala 
tűz, névszeriiit Vaskohón,Bikácson "sOrv ény (len. 0 Becse is égett. — Ko­
lozsvárott május első reggele hófejér köntösben köszöntött be : a" zene 
megszólalt ugy an hajnalban az utczákon, de nem annyira vigsághól, mint 
szokásból. A" kör vidéki hegyek hóval valónak borítva *s egész nap havas 
eső hullott. Azóta is mind egyre dideregteló fanyar idő jár. Fényólai vár a 
(Girelsau. lírád ) april 21 kén érkezének az erdővidéki ülttntajozási egye­
sület tulajai (talpai) az elsőn veres zászló loboga "s több utast hozott ma- 
gáv al. F r ek n é 1 a' hidason felül szép renddel kikötőnek. Mihelyest há­
romszori taraczk-lövéssél liirül adaték a' szerencsés megérkezés . tüs- 
tint kiseregle a" népe' v állalatot bámulni. A" kikötés megesvén a' (olajosa­
kat az egyesület illő módon megven, légié 's kifizető. A’ tulajok M2 darab 
szál fény illát v ettek fel 3 1 0 öles hosszúságút, efölött négyszegűén 12 új
vastagságra kifaragott cserfákkal v oltak iuegterhelve:hoztak az itt építen­
dő lódhoz 30 darab négy öl hosszú szép fákat "s több i —.‘1 ölestis. A" tuta­
jok merre úsztak, minden falunál mozsár-ropogással jelentették jő vésőket 
"s a" falukból és mezőkről csoportosan tódult a" nép láthatásukra. A' tutajok- 
beli fa mind nyers,'s idei janiiariusban vágatott, még is illy nagy terhet le­
hozni szerencsés volt az egyesület, melly e" vállalat sikeritésére IH sze­
mély I v ett fel. (kik a" Kükül lő vizén már Int aj óztak "s annálfogvásf a" tuta­
jozás! értik, sót ezekhez Erdő vidékről még másokat is alkalmaztatott "s igy 
az egyesületnek v annak emberei, kik a" tutajkötést s tutajozást tudják, ez 
okból az egyesület bármi donga ‘s eszközfát, nemkülönben fenvü . éger 
"s cserdeszkat. hasonlag bármiféle nagy cserfákat lírádig illő készpénzt) 
űrért leszállít. Így Ült Erdélyre nézve az leend, mi Magyarországra néz­
ve a’ Tisza. Erdély ben is számos az égés e" száraz szeles tavaszon. E. II.

A in e r i k a.
(»Szelindekeket illető indítvány a" eongressusban) Fjyork: John 

Quincy Adams a" feketék és indiánok ótalmazója, boszuságát a' floridai 
indusok szelindek általi üldöztetésin köv. csípős indítványban önlé ki: „A* 
hadi titoknok adjon tudósítást a’ háznak a'szelindekek természeti, po­
litikai és hadi történetéről, mellybiil napfényre jőjön: mi szolgálatot tet­
tek ezen segédcsapatok újabb időben az egyesült statusok hadsereginek? 
A* tudósítás adja elő azt is: mikép tud ezen finom állat kiilünséget tenni a' 
szabad és rabszolga, v ív ó és nő, koros és gy ermek vére közt. Továbbá 
számlálja elő: mennyi szelindeket és vadászt hozatott a" floridai kormány 
vagy hatóság Cuba szigetérül? "s végre adjon véleményt. nem jó volna 
é a' határkérdés eligazítása végett Maine be is szelindekeket v i etni ? — 

N l> a II y o 1 o r # se á g.
( Szökések a" zendülök hadsergébül.j) Bármikép folytatja is armány- 

kodásit Francziaországból d. Carlos , ügye csakugyan annyira jutott már , 
hogy minden reményit őrjöngéssel határosnak kell mondani. ( abrera csa­
podban tökéletes rend bomlás uralkodik, a legközelebb mull két hónap­
ban 600 carlospárti fegyveres hódolt meg az alkotmányos királynénak, 
1 700 pedig a" győző Espartero hatalmába kenilt.Ezenkül számosán egye­
nesen lakhelyeikreszöknek vissza s ekével cserélik föl a légy vert

Anglia
(Irlandba növ ekedő izgás. Elegy.) A" politikai izgás naponkint ko­

mul vabb szint lilt Irlandban. Majd v alamennyi városban 's helységben gyű­
lést tart a" nép 's mindenütt harsányul hangzik e" hatalmas szózat: „Töké­
letes javítás, vagy elv álás Angliától! —Titkos költségekre múlt évben 
HOezer font sterlinget lord itott a'ministerség. — Egész Anglia csodálkozik 
hogy a' damaskiisi és rliodusi britt consul nem hint pártolni a' zsidóságot a" 
hatóságok kegy etlenkedési ellen. — A’ királyné Windsorbul v isszatért a' 
fővárosba s csakugyan viselés, ámbár hivatalosan mindeddig nincs meg 
jelentve ez örvendetes esemény. —A" khinai háború népszerű ugyan; de 
a nép jelenleg inkább belbajai orvosoltatasat tartja figy elmes szemmel , 
minta kérdéses villongást a távol khinaiakkal, kiket egy ébiiánt is gyá­
váknak "s könny en légy ózhetök nek szokott tartani.

( Khinai tisztviselők véleménye a makonykereskedesrül) Achnny khi­
nai tisztviselő FS.'lGban véleményt adott a' csősz, a" mákoriy kereskedésről, 
mellv annak részint mellette,részint ellene ny ilatkozék.lliunaethel so man­
darin 's a" főtörvényszék másod-elnöke megkérdeztetvén a császáriul, azt 
nem anny ira erkölcsi 's egészségi mint pénzügyi szempontból adá elő. A' 
mákony használók, úgy mond. jobbadán rest, semmirekellő embeiek : nem 
érdemlik hogy róluk gondolkozzunk, sem azt,hogy megvessük. Igaz, égj 
kettő jó vénségre jut közülük, de többnyire mind korán hal el. De ez nem 
baj. Az évenkint születők nagy száma különben is terhire van az ország­
nak.!». csak altul kell félnünk, hogy a'pénz-'s élelemforrás az idegenek ké­
zibe kerül 's tönkre megy. Igaz hogy az ország törvénye tiltja a'mákony 
behozatalát;de e'tilalom a'csempüzést kegy cli.lcgalább szükségesük melly 
minden bűnre képes z sivány-csoportot állít elő. Azért én nem tanácsiam 
a’ khinai kikötők bezaratasat minden idegen kereskedő előtt.Legjobb len­
ne a" makonv -behordast nagy vám mellett az idegen kereskedőknek meg­
engedni. Ha a" v amot megfizetik. a,Ihassak at a hongi kereskedőknek , 
kik azt cseréljék be, deliem ezüstért, hanem khinai portékáért. Az ide­
genek, kiknek ezen adó nem esik annyira terhiikre. mint azo.i péuzme.iy-



I Mi

nyidég,mellyet n'kliinai tisztviselők megv esztegetésirekel! fordít niok, örö­
mest elfogndanilják <•'/- uj rendelést. Na a" inákony-behozást egészen eltilt­
juk. ezáltal csak a" csempüzést mozdítjuk elő . "s a" tisztviselők nyeresé- 
gitszaporítjuk, kik megvesztegethetek." E véleményt a" császár meg­
küldi1 a' katonai fő és alkormányzónak. 's a' liongi kereskedőknek . és azt 
mindnyájan jóvá liagyak. De I sutsun ji szokásra ügyelő biztosság «‘gyík 
tagja egészen ellenkező véleményű. szerinte a" mákonyi el kell tiltani "s a’ 
esempüzőt halállal büntetni. A" mákony. úgymond, csak arra való. Imgv ál­
tala elerőtlenifsek a népét s járom ala hajtsak Többek közt így is zd: 
„Azt mondják, a’mákonyelleni törvénynek nincs ereje: de azért el kellé 
azt törleni?! la a'tön ényt meg nem tartjuk.elég ok ez arra,hogy el ör iljiik'# 
Sok bűnt elkövetnek, sok gyalázatos, erőszak, ragadozó*. csalás, becs­
telenség által meggazdagodik: ez eszközöket a" törvény tiltja *s azért azon 
ürügy alatt, hogy a" törvény nem sokat ér. el kell é azt törleszteni'( Sőt in­
kább kettöztetnünk kell a* szigort. hogy hasznos . üdvös legyen. Azt ta­
nácsolják : tenyészlessiik országunkban magunk a" mérget hogy az idege­
nek azt be ne hozzák. Szép tanács, ha-inondom I E" szerint a" Kanton kö­
rüli kies rónaságot, hol egy élben háromszor araiunk, mákonylermő föld­
dé kell változtatnunk ! — A' veres hajú idegenek Tokién, Tsikihang. Ki- 
anguan, és Tsantung tartományba be mernek vitorlázni. Viselőijük nap­
ról napra kévéi) ebb s vakmerőbb.szándék jok aggállyal tölt el. Holes nagy 
apád Kanghi, kinek szent tanítását tisztelettel olvasgatom, azt monda:..Fé­
lő hogy később időkben Khinaa nyugati népekkel! villongás által. kika’ 
tengeren jőnek. veszélybe ne jusson.“ Ennek alig egy százada's im a" ve­
szély kezdete szemünk előtt van." Iliukiu hadministerségi albiráló ise' 
nézetben osztozik. ..Ki biztosíthat bennünket, igy szól olőlerjesztvényiben, 
mikép sok hajó, inelly eleg vakmerő partunk előtt horgonyt vetni, nem 
azért jő e. hogy országunk erejét "s gyöngéjét kikémlelje s kedvező alka­
lommal bennünket elnyellies ettek. Hatalmunk van és ügyünk jó. X'má- 
konyt veszélyesnek ismerni, mégis megengedni; nagyobb a lót vetni 
olly ezikkre, mellyet mérgesnek tudunk, ollyasmi volna, mi nem férneösz- 
sze a‘ szent uralkodó család szeplőtlen becsületével.“—

F r a a c z i n o r a z á g.
(Abdelkader elpártolásra szólítja föl a" francziákat. Orleans hg Al­

gírban. Elegy) Abdelkader fölszólit.ást intéze a’ franczia katonákhoz és 
európai lakossághoz, mellyben többi közt ezeket is mondja: ,, Jelentjük a' 
keresztyeneknek, hogy mind azok. kik földünk, e átpártolandnak . jó fo­
gadtatást tapasztalatidnak.\ alamint szemé1 íves szabadságuk, szintiig)’ val­
lási gvakorlatjok isbizto itva leszen. A" katonáknak kétszeres zsoídot fo­
gunk adni, bármell) rangnak is azok: a' polgároknak szabad lesz mester­
ségüket gyakorlatú; azok pedig, kik földművelőkké kívánnak lenni , e’ 
czélra földet, gabonát, barmokat és pénzt fognak tőlünk kapni. Kik hábo­
rú alatt hatalmunkba esnek, illő bánásmódban részesiilendnek. sót kettős 
Zsoltiban, ha velünk kívánnának harczolni. A" sebesülteket fölgyógy bő­
sig szinte kétszerzett zsolildal tatamijuk el. mellyet továbbra is megtart­
hatnak , ha végkép hozzánk csatlakoznak. Ez igérelinket szavunkkal'* 
böcsiiletünkkel eró'itjük." — Orleans hg Algírban következőleg vigasztaló 
a" károsult gyarmatosakat: A* nemzet nem lesz fukar, hanem kárpótlást 
nyujtand Önöknek. Ne veszítsék reményüket. Az egész ministerség egy 
véleményű a" királlyal. Thiers Önök mellett nyilatkozók "s tudhatják.milly 
hatalmas pártfogó ő! Szerencsétlenségük nagy. de csak mulékony. Vái- 
ják el Önök bizalommal a" háború végét, mell) nek sikere kélségkiil ked­
vező leend.“ Utóbb számos gyarmatos keserűn panaszkodék Valóé főkor­
mányzó ellen : kiknek azonban egész hidegséggel csak e" szókat monda: 
„Én harczolni jövők a" főkormányzó parancsi alatt, nem pedig panaszokat 
hallgatni ki ellene.“ —April lókén nagy tábori szemlét tartott a" két hg, 
és a" hadsereg azonnal megindult az arabok ellen. — A "National nemei ly é- 
les megjegyzéssel kiséri az újabb közbocsánatot, leginkább a" miatt vádol­
ván a kormányt. hog)' illy félrendszabályokat csupán azért alkotgat. hogy 
más ünnepéi) es alkalomkor nyilványos fitogatásul ismét legyen kinek meg 
kegyelmeznie, holott azt már ezelőtt 2évvel is teljesíthette volna. — Va­
risi levelek szerint Nápoly maga kérte ki Francziaország közbenjárulását 
a" kénügyre nézve, miután Ausztria önkéntes ajánlkozását v isszautasitá. 
— A" Presse biztos kútfő után írja, bog) d. Carlusl a" Ida) ei föllegvárba 
szándékozik a" kormány vitetni. —

(Nemours hg házassága és uj közbocsánat.) Legú jabb bit ek szerint 
Nemours hg összekelése Yiktó ria Szász-Coburg-Koliáry hgnővel april 21 - 
dikén esti Óórakor a" st. clotidi palotában véghez ment.A" ministerek, fran- 
cziaországi tábornagyok "s egyéb magosb hi\ alalviselők jelenlétükkel di- 
szesiték az ünnepély t , mell) nek polgári része után azesketés követke­
zek, mellyet a'Versailles! püspök végezett el. A* Moniteur e* nászjelen- 
tés után következő két királyi parancsot közöl: t ) lH37iki május Hdikán 
kelt közbocsánalunk kiterjesztetik mind azon politikai vádlottra'* bűnösre, 
kik az érintett közbocsánat előtt elítéltettek. akár v annak börtönben, akár 
nincsenek. 8") Vecsáíőrünk és belministerünk e" parancs végbehajlására 
megbizatvák.‘: E" rendelet által 120 elitéit nyeri szabadságát és korábbi 
polgári álláspontját \ issza.

I> á »I I a,
A* berlingi hírlap küv. nyilatkozik a" Mag« n őrnagy és Schölten fő- 

kormán vzó laka előtt történi népgy ülésről: „Most mindenfelé azt beszélik, 
hogy egy nagv csoport ember,miután egy tiszti isclö háza elölt ..é I j c n tu 
kiáltott, másik ablakánál, ki amannak ellenfele „vesszen e 1-1“ harso­
gott. Hogy ez eseményről beszélnek, helyin van. csakhogy nem kell annak 
nagy fontosságot tulajdonitni. llaa'vádbe v an adv a. annak alapos-vagy 
alaptalan létét a" törvényes hatóság v izsgálandja meg's annak tisztébe a*

jó polgár nem avatkozik, mert nem egy csoport nép s fiatalság az, melly a 
felelt Ítélhet. Nem lehet ez alkalommal meg nem einlitiüink a" derék XI- 
green-l ssing mondását, mellyel az igazi ellenzésül rajzolja: „ Az öröme l 
kihagvja a" személyt a" játékból: de ha nem szólhatni a" tlologrul a" nélkül 
liogv a" személy is ne érintessék, akkor sem kereszt, sem rendszalag nem 
rettenti vissza: azonban még sem tartja magához illőnek, hogy egy csoport 
utczasuhancz közé vegyüljön s póriing semmiterő „vesszen e l-t" or­
dítson.—Kir. rendelet következtiben minden engedélyt és szabadilékot tó­
ra k«dl megerősittelni. mi szépjövedelmet hajt a pénztárnak.

T ttrttkorazág.
Konstantinápoly, apr. Kán. A'ministerségben meghasonlás van s alig­

ha szakadásra nem kerül a'dolog. Khosrev b. a hatalmak közbejárulásat 
akarja, a" többi piaiig minden idegen befolyás nélkül mag anyósa kíván­
ná egyezkedni Alival. Rezsid b. megunván már a" bizonytalanságot’s ve- 
szöilséget, a" keltő közt ingadoz 's lemondassál fenyegetodzik. E körül­
mény aligha fontos következést nem hoz maga után, mert v agy Alival ma­
gán)osan k«dl egyességre lépni, vagy t« díván nagyobb részit letenni. 
Egy martz. fikán kelt bairuli levél kivonatja köv. hangzik a' datnaskuo 
esentén v eknii: „Nem lehet félelem nélkül irnoin azon csapást, melly a <la- 
maskusi ártatlan zsidó közönséget érte. X ilolog allasa ez: lehr. 5én: ina­
sostul elsikkadt egy kath. pap, kimar H) évig lakott Damaskusban; több 
kereszt vén azt inondá, hogy egy zsidó borbély hoz latin bemenni. kit azon­
nal a" basához vive: ez legott SOÖzat v ágatott rá ’s kegyelmet azon fol­
tét alatt "ígért, ha biinöstársait kivallja. A halainál is keservesebb kin bii- 
sorsosai közül hét előkelőt inegneveztelolt a' borbéllyal azon hozzáállás­
sá!, hogy mivel a jövő husvétre szükséges kovasztalan keny érhez ke­
nézt vén vér kell. öt a barát meggyilkolására 3)0 piaszter jutalom mel­
lett szólították föl. de ö azt tenni nem akarta. erre a hét szerencsétlent 
tüstint befogató a basa. s kinpadra feszittete. X vádlottak erősítek , 
mikép a’biblia és talmiul nemcsak az ember-hanem az állatv ér haszná­
lását is tiltja, de lójában: bilincsre verték, tömlöczbe vetették 's naponkint 
uj kint gondoltak ki számukra. A zsidók azért nyilatknzatjok mellett szi­
lárdul megmaradtak. Több zsidó iskolás gyermeket is tümlüezrc hányták, 
kik naponkint kevés kenyeret 's v izel kaptak s hozzájuk any jaikal sem bo­
csátották. remény Iv én hogy kicsikarhatnak belőlük v alamit. Egy zsidó a- 
zonban elment a" helytartóhoz 's előadó, hogy azon vádat , miszerint a" 
zsidók keresztyén vért használnak a" kovasztalan kenyérhez, több kor­
mány alaptalannak monda "sa" borbélyból azon v allomást csak a kinzás csi- 
kará ki: ile ez csak az előadónak okozott bajt. A vádlottak házát leróniuk 
's midőn semmit sem találónak, újólag a" kínzást vevők elő. "s a" v ádlottak 
liogv v égre a' halai minden kintiak v éget vessen. magokra vallónak, 's mi­
dőn kérdi k : hol van a" vér. magok közül egyre mondák, ki ezt tagadván 
ismét kinpadra feszítek, 's itt azt mondó: házában v an : félholtun azért oda 
vitetett "s egy szekrény kére mutatott, de abban a'kívánt vér helyett egy 
csórni» pénzt találtak, miért újra kínzás alá vidék 's tovább nem bírván ál­
lató a" kint, az izlámra tért. Egy csillagjós mondó, hogy a'zsidók ölték 
meg a" barátot... De jaj annak az országnak . melly igazságot csillagász-! 
jóslatok'.s kormányérdekek szerint szolgáltat! X' borbély is áttért az izlám­
ra.— Konstantinápoly ban azon hírt.mi szerint a cserkeszek egy orosz erős­
séget bevettek, csak színes űrügynek hiszik . melly alatt a" muszkák más 
czélra roppant készületet tesznek. A töménytelen szallitó-hajó is a" fekete 
tenger kikötőiben azt látszik mutatni.hogy a moszkak terv e messzibbvágó.

Olaazorwzág
Nápoly, apr. 21. Politikai helyzetünk mind inkább roszul "s bunyóiul. 

Egy más angol gőzhajónak egy hadi briggel megjelente. \s a" Hellero- 
phonnak, mint jött. köszöntő lövés nélküli elmenle. megdöbbenté a" kere.s- 
kedörendet. mit azon hir. hogy a" nagy tengeren mar több hajót elvettek, 
Máltában ’s Gibraltárban letartóztattak, még nagy oldatott. Hogy Stopforil 
adm. már v isszatorlasi parancsot kapott, az bizony os. — Az .Xnglia's Ná­
poly közti szakadás kihirdetése köv. hangzik: „Sir Henry Rouverie ve- 
zérörnagv máltai kormányzó öexcjához. Char'lőtte hgnő hajón apr. lökén 
iStO. A" tengerészet lordbiztosntul parancsot kapók, miszerint magam 
őfelsége nápolyi követével közlekedésbe legyem "s készen legyek fel­
szólítására elegendő hadierővel vagy szenn lyesen a" szicziliai és ná­
polyi partokhoz v itorlázni.v agy pedig tiszteket oda küldeni, hogy az ottani 
vizen minden szicziliai vagy nápolyi hajót elvegyenek "s addig tartóztas­
sanak le, miglcn ö felsége követéiül értesítvén)!kapok, miszerint a" brill 
kormány igazságos követelésinek, a szicziliai kcnogy eduriisságot ille­
tőleg, mell) az ISI fiiki szerződés megsértetése, már elégtétetett. Midőn 
most a" nápolyi britt köveitől tudósítást kaptam, bogyó fels. a" két Szi- 
czilia királya nem akarja e" követelési elismérni, van szerencsém excd- 
nak jelenteni, mikép én minélelöbb igy ekszem a" kapott parancsot teljc- 
sitni; "s kérem excdal e" szabályokat tudassa azokkal, kiket illet. Stopforil 
Robert hajóvezér." Rar még Anglia ‘s Nápoly közt háborúra nem ke­
rült isa" dolog, de midőn Stopforil adm. minden nápolyi I ajót elfogat, en­
nek az lesz következése, hogy majd a" nápolyi hadihajók is i lfogdossak az 
angol hajókat és Stopforil adm. kény tetve lesz a" nápolyi hadi hajókat 
megtámadni. —
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